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Orden del día

La situación en la República Centroafricana

Informe del Secretario General al Consejo de Seguridad sobre la situación en
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(S/2001/886).
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Se abre la sesión a las 12.40 horas.

Aprobación del orden del día

Queda aprobado el orden del día.

La situación en la República Centroafricana

Informe del Secretario General al Consejo de
Seguridad sobre la situación en la República
Centroafricana en relación con la declaración
del Presidente (S/2001/886)

El Presidente (habla en francés): Desearía in-
formar al Consejo de que he recibido una carta del re-
presentante de la República Centroafricana en la que
solicita que se le invite a participar en el debate sobre
el tema que figura en el orden del día del Consejo. Si-
guiendo la práctica habitual, desearía proponer que,
con el consentimiento del Consejo, se invite a ese re-
presentante a participar en el debate sin derecho a voto,
de conformidad con las disposiciones pertinentes de la
Carta y el artículo 37 del reglamento provisional del
Consejo.

Al no haber objeciones, así queda acordado.

Por invitación del Presidente, el Sr. Poukré-Kono
(República Centroafricana) toma asiento a la
mesa del Consejo.

El Presidente (habla en francés): El Consejo de
Seguridad reanudará ahora el examen del tema que fi-
gura en el orden del día.

El Consejo de Seguridad se reúne de conformidad
con el entendimiento alcanzado en sus consultas previas.

Tras las consultas celebradas entre los miembros
del Consejo de Seguridad, se me ha autorizado a for-
mular la siguiente declaración en nombre del Consejo:

“El Consejo de Seguridad ha examinado el
informe del Secretario General de fecha 19 de sep-
tiembre de 2001 (S/2001/886), presentado de con-
formidad con la declaración del Presidente de
17 de julio de 2001 (S/PRST/2001/18), y en parti-
cular sus recomendaciones sobre las medidas adi-
cionales que podrían tomar las Naciones Unidas
para contribuir a la reconstrucción de la República
Centroafricana.

El Consejo expresa su agradecimiento por la
labor sostenida del Representante del Secretario
General, General Lamine Cissé, y de la Oficina de
las Naciones Unidas de Apoyo a la Consolidación

de la Paz en la República Centroafricana
(BONUCA).

El Consejo manifiesta que sigue profunda-
mente preocupado por la precaria situación de la
República Centroafricana. El Consejo reitera su
llamamiento a todas las partes para que entablen un
diálogo político y obren en pro de la reconciliación
nacional y el respeto de los derechos humanos,
conforme al espíritu del Pacto de Reconciliación
Nacional de 1998. Al respecto, el Consejo ha to-
mado nota de los llamamientos a la unidad nacio-
nal hechos por las autoridades centroafricanas.

El Consejo pide a las autoridades centroafri-
canas que observen las normas internacionalmente
aceptadas de garantías procesales en el curso de las
investigaciones y los juicios en los tribunales de
personas involucradas en la tentativa de golpe de
estado de mayo de 2001. Estos procedimientos de-
berían ser transparentes y no debería permitirse
que exacerbasen las relaciones interétnicas en la
República Centroafricana. Los refugiados que se
fueron del país después del fracaso de la tentativa
de golpe de estado deberían poder regresar sanos y
salvos sin temor de sufrir persecuciones por moti-
vos étnicos.

El Consejo exhorta a la comunidad interna-
cional a que aporte una contribución sustancial y
urgente a la reconstrucción de la República Cen-
troafricana y destaca que la utilidad de dicha con-
tribución dependerá en buena medida del empeño
que ponga el propio Gobierno de la República
Centroafricana para la consecución de este fin. El
Consejo insiste en que es preciso ocuparse urgen-
temente de las cuestiones cruciales del reembolso
de la deuda externa y el pago de los sueldos atra-
sados a los funcionarios públicos.

El Consejo exhorta al Programa de las Na-
ciones Unidas para el Desarrollo y a las institu-
ciones financieras internacionales, en particular el
Banco Mundial, el Fondo Monetario Internacio-
nal y el Banco Africano de Desarrollo, a que con-
sideren, en consulta con el Gobierno de la Repú-
blica Centroafricana y el Representante del Se-
cretario General, la forma de reforzar la capaci-
dad del Gobierno centroafricano para la gestión
de sus asuntos económicos y financieros, incluso
mediante la adscripción de expertos de alto nivel.
El Consejo invita al Secretario General a que lo
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mantenga informado de las medidas adoptadas al
respecto cuando presente su próximo informe so-
bre la República Centroafricana. Además, el Con-
sejo exhorta a las instituciones de Bretton Woods
a que den muestras de consideración especial ha-
cia la República Centroafricana.

El Consejo toma nota con interés de la inten-
ción del Secretario General, en coordinación con el
Gobierno de la República Centroafricana, de pro-
rrogar el mandato de la Oficina de las Naciones
Unidas de Apoyo a la Consolidación de la Paz en
la República Centroafricana y de fortalecerla de
conformidad con el párrafo 29 de su informe de
19 de septiembre de 2001 (S/2001/886).

El Consejo subraya la necesidad de proseguir
la reestructuración de las fuerzas armadas centroa-
fricanas a fin de que puedan desempeñar su fun-
ción con eficacia, lealtad e imparcialidad, al servi-
cio del pueblo centroafricano. Recuerda asimismo
la importancia de poner en práctica un programa
eficaz de recogida de armas. En este sentido, el
Consejo apoya las recomendaciones contenidas en
los párrafos 17 y 18 del informe.

El Consejo pide al Secretario General que le
siga informando regularmente de las actividades de
la BONUCA y de la situación en la República
Centroafricana, especialmente en los ámbitos del
diálogo político, la reconciliación nacional y el
respeto de los derechos humanos.”

Esta declaración será publicada como documento
del Consejo de Seguridad con la signatura
S/PRST/2001/25.

En el transcurso de la última sesión del Consejo
de Seguridad sobre la situación en la República Cen-
troafricana, celebrada el 21 de septiembre, en mi cali-
dad de representante de Francia solicité a la Secretaría
una evaluación del coste económico del fortalecimiento
de la BONUCA. La Secretaría me ha hecho saber que
el coste sería de 1,4 millones de dólares. La prórroga
del mandato de la BONUCA para el año 2002 tendría
un coste aproximado de 4,9 millones de dólares.

El Consejo de Seguridad ha concluido así la pre-
sente etapa del examen del tema que figura en el orden
del día.

Se levanta la sesión a las 12.50 horas.


